
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 1/16" DIAMETER 1/4"
(6.3MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 1/16" DIAMETER 1/4" (6.3MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000125
Mfr. No.:
Diameter (in): 1/16
Quantity: 48
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806005488

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EdelstahlRollstiftKit

Einführung
Danke, dass du das EdelstahlRollstiftKit gewählt hast. Dieses Produkt ist für verschiedene Anwendungen im
Waffenbau und anderen Werkstattarbeiten konzipiert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Verwendung der Rollstifte zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Werkzeuge und Produkte immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn nötig.
Halte Rollstifte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Mögliche Gefahren:

Scharfe Kanten an Rollstiften können Schnittverletzungen verursachen.
Unsachgemäße Verwendung kann zu einem Verrutschen des Stifts führen, was Verletzungen zur
Folge haben kann.
Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr für Kinder darstellen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe Rollstifte immer auf Mängel, bevor du sie verwendest.
Verwende die passenden Werkzeuge, wie Roll Pin Punches, um eine sichere Entfernung und
Installation zu gewährleisten.
Verwende keine Rollstifte, die beschädigt oder abgenutzt sind.
Stelle sicher, dass die Rollstifte sicher platziert sind, bevor du Kraft anwendest.
Halte den Arbeitsbereich frei von Unordnung, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle den richtigen Durchmesser und die richtige Länge des Rollstifts für deine Anwendung aus.
Richte den Rollstift mit den Löchern in den Komponenten aus, an denen du arbeitest.
Verwende einen Roll Pin Punch, um den Rollstift vorsichtig an seinen Platz zu treiben. Stelle sicher,
dass er richtig sitzt.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies die Komponenten oder den Rollstift beschädigen kann.

Nutzung:

Rollstifte können nach Bedarf auf jede Länge zugeschnitten werden.
Sie können verwendet werden, um Kegelstifte, Dübel, Nutstifte oder Schraubensicherungen zu
ersetzen.
Stelle sicher, dass Rollstifte während der Nutzung nicht übermäßiger Vibration oder Belastung
ausgesetzt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Rollstifte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Rollstifte nicht im allgemeinen Abfall, wenn sie als gefährliche Materialien gelten.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Anleitungen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit konsultiere bitte deinen lokalen Händler oder beziehe
zusätzliche Informationen aus der Produktverpackung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine
sichere und effektive Erfahrung mit dem EdelstahlRollstiftKit zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit. This product is designed for various applications in
gunsmithing and other shop tasks. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use
of the roll pins.

General Safety Guidelines
Always handle tools and products with care to avoid injuries.
Ensure that the work area is clean, organized, and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when necessary.
Keep roll pins out of reach of children and pets.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Sharp edges on roll pins may cause cuts.
Improper use may lead to pin slippage, causing injury.
Small parts may pose a choking hazard for children.

Instructions to Avoid Hazards:

Always inspect roll pins for defects before use.
Use the appropriate tools, such as Roll Pin Punches, to ensure safe removal and installation.
Do not use roll pins that are damaged or worn.
Ensure that the roll pins are securely placed before applying force.
Keep work area clear of clutter to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the correct diameter and length of roll pin for your application.
Align the roll pin with the holes in the components you are working on.
Use a Roll Pin Punch to gently drive the roll pin into place. Ensure it is seated properly.
Avoid excessive force which may cause damage to the components or the roll pin.

Usage:

Roll pins can be cut to any length as needed.
They may be used to replace taper pins, dowels, groove pins, or set screws.
Ensure that roll pins are not subjected to excessive vibration or stress during use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged roll pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of roll pins in general waste if they are considered hazardous materials.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, please consult your local distributor or refer to the product packaging
for additional information.



Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective experience with the Stainless Steel Roll Pin Kit.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable. Este producto está diseñado para diversas aplicaciones
en armería y otras tareas en el taller. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para
asegurar un uso seguro y efectivo de los pasadores.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja herramientas y productos con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes cuando sea necesario.
Mantén los pasadores fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Los bordes afilados de los pasadores pueden causar cortes.
Un uso inapropiado puede llevar a que los pasadores se deslicen, causando lesiones.
Las piezas pequeñas pueden representar un riesgo de asfixia para los niños.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre inspecciona los pasadores en busca de defectos antes de usarlos.
Usa las herramientas adecuadas, como los Roll Pin Punches, para asegurar una extracción e
instalación seguras.
No utilices pasadores que estén dañados o desgastados.
Asegúrate de que los pasadores estén colocados de forma segura antes de aplicar fuerza.
Mantén el área de trabajo libre de desorden para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el diámetro y la longitud correctos del pasador para tu aplicación.
Alinea el pasador con los agujeros en los componentes con los que estás trabajando.
Usa un Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar. Asegúrate de que esté bien
asentado.
Evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar los componentes o el pasador.

Uso:

Los pasadores se pueden cortar a cualquier longitud según sea necesario.
Pueden usarse para reemplazar taper pins, dowels, groove pins o set screws.
Asegúrate de que los pasadores no estén sujetos a vibraciones o tensiones excesivas durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pasador no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pasadores en la basura general si se consideran materiales peligrosos.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad, por favor consulta a tu distribuidor local o revisa el
empaque del producto para obtener información adicional.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas directrices ayudará a asegurar una
experiencia segura y efectiva con el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable. Ce produit est conçu pour diverses applications en
armurerie et dans d'autres travaux d'atelier. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace des goupilles.

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler les outils et produits avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que la zone de travail est propre, organisée et exempte de distractions.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants
lorsque nécessaire.
Gardez les goupilles hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Les bords tranchants des goupilles peuvent provoquer des coupures.
Une utilisation incorrecte peut entraîner un glissement des goupilles, causant des blessures.
Les petites pièces peuvent poser un risque d'étouffement pour les enfants.

Instructions pour Éviter les Risques :

Inspectez toujours les goupilles avant utilisation pour détecter des défauts.
Utilisez les outils appropriés, tels que les Roll Pin Punches, pour garantir un retrait et une installation
sûrs.
Ne pas utiliser de goupilles qui sont endommagées ou usées.
Assurezvous que les goupilles sont correctement placées avant d'appliquer de la force.
Gardez la zone de travail dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez le diamètre et la longueur de goupille appropriés pour votre application.
Alignez la goupille avec les trous dans les composants sur lesquels vous travaillez.
Utilisez un Roll Pin Punch pour enfoncer délicatement la goupille en place. Assurezvous qu'elle est
bien en place.
Évitez d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager les composants ou la goupille.

Utilisation :

Les goupilles peuvent être coupées à la longueur souhaitée selon les besoins.
Elles peuvent être utilisées pour remplacer des goupilles coniques, des chevilles, des goupilles de
rainure ou des vis de réglage.
Assurezvous que les goupilles ne sont pas soumises à des vibrations ou à un stress excessif pendant
l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez les goupilles inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les goupilles dans les déchets généraux si elles sont considérées comme des matériaux
dangereux.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez consulter votre distributeur local ou vous
référer à l'emballage du produit pour des informations supplémentaires.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribuera à garantir une expérience
sûre et efficace avec le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile. Questo prodotto è progettato per varie
applicazioni nel gunsmithing e in altri lavori in negozio. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace dei perni a molla.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre strumenti e prodotti con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando necessario.
Tenere i perni a molla fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

I bordi affilati dei perni a molla possono causare tagli.
Un uso improprio può portare a slittamenti dei perni, causando infortuni.
I piccoli pezzi possono rappresentare un rischio di soffocamento per i bambini.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Ispezionare sempre i perni a molla per difetti prima dell'uso.
Utilizzare gli strumenti appropriati, come i Roll Pin Punches, per garantire una rimozione e installazione
sicura.
Non utilizzare perni a molla che sono danneggiati o usurati.
Assicurarsi che i perni a molla siano posizionati in modo sicuro prima di applicare forza.
Mantenere l'area di lavoro libera da ingombri per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare il diametro e la lunghezza corretti del perno a molla per la propria applicazione.
Allineare il perno a molla con i fori nei componenti su cui si sta lavorando.
Utilizzare un Roll Pin Punch per inserire delicatamente il perno a molla in posizione. Assicurarsi che sia
ben fissato.
Evitare forze eccessive che potrebbero danneggiare i componenti o il perno a molla.

Uso:

I perni a molla possono essere tagliati a qualsiasi lunghezza secondo necessità.
Possono essere utilizzati per sostituire perni conici, spine, perni a scanalatura o viti di regolazione.
Assicurarsi che i perni a molla non siano sottoposti a vibrazioni o stress eccessivi durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali perni a molla inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i perni a molla nei rifiuti generali se sono considerati materiali pericolosi.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di consultare il proprio distributore locale o
fare riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori informazioni.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra adesione a queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kołków
Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Kołków Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej. Produkt ten został zaprojektowany do
różnych zastosowań w naprawach broni i innych pracach warsztatowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie kołków.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj narzędzia i produkty ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od rozproszeń.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, gdy jest to konieczne.
Trzymaj kołki z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne zagrożenia:

Ostro zakończone krawędzie kołków mogą powodować skaleczenia.
Niewłaściwe użycie może prowadzić do przesunięcia kołków, co może spowodować urazy.
Małe części mogą stanowić zagrożenie zadławienia dla dzieci.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj kołki pod kątem wad przed użyciem.
Używaj odpowiednich narzędzi, takich jak Roll Pin Punches, aby zapewnić bezpieczne usuwanie i
instalację.
Nie używaj kołków, które są uszkodzone lub zużyte.
Upewnij się, że kołki są prawidłowo umieszczone przed nałożeniem siły.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią średnicę i długość kołka do swojego zastosowania.
Wyrównaj kołek z otworami w komponentach, nad którymi pracujesz.
Użyj Roll Pin Punch, aby delikatnie wbić kołek na miejsce. Upewnij się, że jest prawidłowo osadzony.
Unikaj nadmiernej siły, która może uszkodzić komponenty lub kołek.

Użytkowanie:

Kołki można przyciąć do dowolnej długości w razie potrzeby.
Mogą być używane do zastępowania pinów stożkowych, kołków, pinów rowkowych lub śrub
blokujących.
Upewnij się, że kołki nie są narażone na nadmierne wibracje lub naprężenia podczas użycia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone kołki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kołków do ogólnych odpadów, jeśli są uznawane za materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o konsultację z lokalnym
dystrybutorem lub zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje stosowanie się do tych wskazówek pomoże
zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Zestawem Kołków Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej.
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Turvallisuusohjeet Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetuille Rullapulteille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetut Rullapultit. Tämä tuote on suunniteltu erilaisiin
käyttötarkoituksiin aseiden korjaamisessa ja muissa työpajan töissä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi rullapulttien turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele työkaluja ja tuotteita aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on siisti, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tarvittaessa.
Pidä rullapultit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Rullapulttien terävät reunat voivat aiheuttaa viiltohaavoja.
Väärä käyttö voi johtaa pultin liukumiseen, mikä voi aiheuttaa vammoja.
Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran lapsille.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Tarkista aina rullapulttien mahdolliset viat ennen käyttöä.
Käytä asianmukaisia työkaluja, kuten Roll Pin Punches työkaluja, turvalliseen poistamiseen ja
asentamiseen.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita rullapultteja.
Varmista, että rullapultit on asetettu tukevasti paikalleen ennen voiman käyttöä.
Pidä työskentelyalue siistinä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikea halkaisija ja pituus rullapultille käyttötarkoituksesi mukaan.
Kohdista rullapultti komponenttien reikien kanssa, joihin työskentelet.
Käytä Roll Pin Punch työkalua ja aja rullapultti varovasti paikalleen. Varmista, että se on kunnolla
paikoillaan.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa komponentteja tai rullapulttia.

Käyttö:

Rullapultteja voidaan leikata mihin tahansa pituuteen tarpeen mukaan.
Niitä voidaan käyttää korvaamaan taperpultteja, tappeja, urapultteja tai säätöruuveja.
Varmista, että rullapultteja ei altisteta liialliselle tärinälle tai rasitukselle käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet rullapultit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä rullapultteja yleiseen jätteeseen, jos ne luokitellaan vaarallisiksi materiaaleiksi.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja Tukea Varten



Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai viittaa tuotepakkaukseen
saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetuille Rullapulteille.
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Säkerhetsinstruktioner för Stainless Steel Roll Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit. Denna produkt är designad för olika tillämpningar inom vapenteknik
och andra verkstadsuppgifter. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och
effektiv användning av rollstiften.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid verktyg och produkter med omsorg för att undvika skador.
Se till att arbetsområdet är rent, organiserat och fritt från distraktioner.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när det är nödvändigt.
Håll rollstift utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Vassa kanter på rollstiften kan orsaka skärsår.
Felaktig användning kan leda till att stiften glider, vilket kan orsaka skada.
Små delar kan utgöra en kvävningsrisk för barn.

Instruktioner för att undvika faror:

Inspektera alltid rollstiften för defekter före användning.
Använd lämpliga verktyg, såsom Roll Pin Punches, för att säkerställa säker borttagning och installation.
Använd inte rollstift som är skadade eller slitna.
Se till att rollstiften är säkert placerade innan kraft appliceras.
Håll arbetsområdet fritt från skräp för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din tillämpning.
Justera rollstiftet med hålen i de komponenter du arbetar med.
Använd en Roll Pin Punch för att försiktigt driva rollstiftet på plats. Se till att det sitter ordentligt.
Undvik överdriven kraft som kan orsaka skador på komponenterna eller rollstiftet.

Användning:

Rollstift kan klippas till valfri längd vid behov.
De kan användas för att ersätta taperstift, distansstift, spårstift eller skruvar.
Se till att rollstiften inte utsätts för överdriven vibration eller stress under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella oanvända eller skadade rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte rollstift i allmänna avfall om de anses vara farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, vänligen konsultera din lokala distributör eller hänvisa till
produktförpackningen för ytterligare information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker
och effektiv upplevelse med Stainless Steel Roll Pin Kit.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíků z nerezové oceli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíků z nerezové oceli. Tento produkt je navržen pro různé aplikace v oblasti
zbrojířství a dalších dílenských prací. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání kolíků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s nástroji a produkty opatrně, abyste se vyhnuli zraněním.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, uspořádaný a bez rozptýlení.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Držte kolíky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace svolání na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Ostré hrany kolíků mohou způsobit řezné rány.
Nesprávné používání může vést k sklouznutí kolíku, což může způsobit zranění.
Malé části mohou představovat nebezpečí udušení pro děti.

Pokyny pro vyhnutí se nebezpečím:

Vždy před použitím zkontrolujte kolíky na vady.
Používejte vhodné nástroje, jako jsou Roll Pin Punches, pro bezpečné odstranění a instalaci.
Nepoužívejte kolíky, které jsou poškozené nebo opotřebované.
Ujistěte se, že jsou kolíky bezpečně umístěny před použitím síly.
Udržujte pracovní prostor bez nepořádku, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyberte správný průměr a délku kolíku pro vaši aplikaci.
Zarovnejte kolík s otvory v komponentách, na kterých pracujete.
Pomocí Roll Pin Punchu jemně zatlačte kolík na místo. Ujistěte se, že je správně usazen.
Vyhněte se nadměrné síle, která by mohla poškodit komponenty nebo kolík.

Použití:

Kolíky lze řezat na jakoukoli potřebnou délku.
Mohou být použity k nahrazení kuželových kolíků, čepů, drážkových kolíků nebo zajišťovacích šroubů.
Ujistěte se, že kolíky nejsou vystaveny nadměrnému vibracím nebo stresu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené kolíky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kolíky do běžného odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na svého místního distributora nebo se
podívejte na obal produktu pro další informace.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a
efektivní zážitek se sadou kolíků z nerezové oceli.


